
Ebben a növénytársulásban a fáciesek fel ismerése a gyakorla t számára is 
fontos. 

5. Kékperje ass. (Molinia coerulea ass.) a fásításra alkalmasságot a vezé rnövény 
fejlettsége, más fa jok hozzátársulása dönt ik el 

j e l l emző fa jok: 
Molinia coerulea, Salix rosmarinifolia, Ononis spinosa, Carex flacca, Achil-
lea asplenifolia 

6. Fehértippan ass. (Agrostis alba ass.) 
j e l lemző fa jok: 
Agrostis alba, Salix rosmarinifolia, Ononis spinosa, Carex flacca, Centau-
rium uliginosum, Plantago lanceolata, Serratula tinctoria, Achilleu mille-
folium, Cichorium intybus, Taraxacum officináié, Leontodon hispidus, 
Lotus corniculatus, Lotus tenuifolius, Achillea asplenofolia, Aster pannoni-
tus, Plantago maritima 

Besoroláson k ívül : Calamagrostis epigeos ass. 
j e l l emző fa jok: 
Calamagrostis epigeos, Phleum phleoides, Poa angustifolia, Asparagus 
officinalis, Euphorbia cyparissias, Festuca sidcata, Tragopogon orientale, 
Hieracium umbellatum, Dactylis glomerata 

A kifogásolt két táblázatomat új formában az itt 2. és 3. táblázat jelzés alatt a 
383. és 384. o lda lakon köz löm. 

Ha valami , akkor a termőhelyfel tárás az a munkafolyamat , amely fel ismerései­
ben, munkamene tében , módszere iben maradéktalanul alá van ve tve a dialektikus 
mater ia l izmus fokozatos és fo lyamatos fej lődést k i m o n d ó tételének. Ezért javíthat­
tuk fel ismeréseink felhasználásával 1954 óta évenként a h o m o k i termőhelyfel tárás 
munkamódszeré t . Természetes tehát, hogy a mos t kapot t bírálaton túl további vá l ­
toztatásokra is szükségünk lesz ahhoz, hogy meglátásaink, átadható m u n k a m ó d s z e ­
rünk a gyakorla tot e l ő b b r e segíthessék. 

A l a ikusnak , d e m é g az e r d é s z e k e g y r é s z é n e k is a z a v é l e m é n y e , h o g y az 
e r d ő a v í z e r ó z i ó t m e g a k a d á l y o z z a é s a faállománnyal borított területeken ilyen 
szempontból minden rendben van. E z t a s z e m l é l e t e t e rős í t i az a k ö r ü l m é n y is, 
h o g y e r d é s z - s z a k í r ó i n k — b á r a r á n y l a g g y a k r a n f o g l a l k o z n a k a v í z e r ó z i ó k é r d é ­
s e i v e l — m a g á b a n az e r d ő b e n , az állománnyal borított területeken k e l e t k e z ő 
e r ó z i ó s j e l e n s é g e k k e l , k á r o k k a l l e g t ö b b s z ö r c sak é r i n t ő l e g e s e n f o g l a l k o z n a k . 

A v a l ó s á g p e d i g az , h o g y m a g a az e r d ő — bá r a c s e p p - és á t m o s á s o s e r ó ­
z ió t m i n i m á l i s r a c s ö k k e n t i — n e m szün te t i m e g t e l j e sen a fe lü le t i r é t e g e r ó z i ó t , 
a m e g l e v ő v í z m o s á s o k p e d i g — m i n t a v i z e r ó z i ó s z é l s ő s é g e s m e g n y i l v á n u l á s a i 
— m é l y s é g ü k b e n , d e fe lü le t i k i t e r j e d é s ü k b e n is, á l l a n d ó a n n ő n e k a z á l l o m á n y ­
n y a l b o r í t o t t t e r ü l e t e k e n is. sőt e g y r e ú j a b b v í z m o s á s o k k e l e t k e z n e k . 

E r r e s z á m t a l a n p é l d á t l ehe t f e l h o z n i S o m o g y b ó l , d e n y i l v á n v a l ó , h o g y e z 
í g y v a n m á s v i d é k e n is. 

A l i g j á r t e rde i ö s v é n y beszakadása , ha fu tása m e r e d e k e b b é v á l i k , k i i n d u l á ­
su l s zo lgá lha t g y a k r a n v í z m o s á s k é p z ő d é s é n e k . I l y e n s z e m p o n t b ó l v e s z é l y t j e l e n ­
t e n e k a r ö n k ö k f ö l d ö n v a l ó v o n s z o l á s o s k ö z e l í t é s é n é l k e l e t k e z ő talaj f e l s z a g g a ­
tások , v a g y a m e g t e r h e l t s zeké r m e g k ö t ö t t k e r e k e által v á g o t t talaj s é rü l é sek . 

Az erdőben levő vízmosásokról 
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f i a az e r d é s z n e m f i g y e l e z e k r e é s i d e j é b e n n e m a k a d á l y o z z a m e g a t o v á b b i 
k i m o s á s t , r ö v i d i d ő alat t v í z m o s á s k e l e t k e z h e t i k . A z e g y r e s ű r ű s ö d ő v í z m o s á s o k 
azu t án e g é s z l ah i r i n tu s r endsze r t a l k o t n a k , m i n d i g k i s e b b és k i s e b b sz ige t ek re 
s z a b d a l j á k szé t az e g y k o r e g y e n l e t e s l e j t é sű h e g y o l d a l t és v é g s ő e r e d m é n y b e n 
m e g a k a d á l y o z z á k a c é l s z e r ű és r en t áb i l i s e r d ő n e v e l é s t . 

P é l d á n a k h o z z u k fe l K e r c s e l i g e t s o m o g y m e g y e i k ö z s é g e rde jé t . E b b e n a 
317 ha n a g y s á g ú e r d ő b e n a f e l t é r k é p e z e t t v í z m o s á s o k hos sza k e r e k e n 10,5 k m , 
t ehá t e g y h e k t á r r a 33 f m v í z m o s á s ju t . A t é n y l e g e s h e l y z e t a z o n b a n enné l sok ­
ka l s z o m o r ú b b . A z ü z e m t e r v i t é r k é p e n u g y a n i s n i n c s e n e k a v í z m o s á s o k egész 
h o s s z ú s á g u k b a n f e l m é r v e , i l l e t ő l eg t é r k é p e z v e , h a n e m c sak add ig , a m í g a k ö z ­
l e k e d é s t m é l y s é g ü k k e l m á r j e l e n t ő s e n a k a d á l y o z z á k (1—1,5 m m é l y s é g i g ) . A 
j e l e n t é k t e l e n e b b m e l l é k á g a k a t n e m m é r t ü k fe l . í g y t ehá t n e m s o k a t t é v e d ü n k , 
ha az összes v í z m o s á s hos szá t 50 f m / h a - r a t e s szük . D e e n n é l s z é l s ő s é g e s e b b ese t 
is e l ő f o r d u l : K ö t c s e 109 h a - o s e r d e j é b e n 66,5 f m v í z m o s á s j u t m i n d e n hektár ra . 

E z e k u t á n n é z z ü k m e g , h o g y a v í z m o s á s o k m e n n y i b e n a k a d á l y o z z á k a c é l ­
sze rű e r d ő n e v e l é s t , m i l y e n ha tássa l v a n n a k a ren tab i l i tás ra , a zaz m i l y e n é r t e l m ű 
és n a g y s á g ú k á r t o k o z n a k az e r d ő g a z d a s á g n a k é s e z e n ke resz tü l a n é p g a z d a ­
s á g n a k . 

A v í z m o s á s o k o k o z t a k á r a k ö v e t k e z ő : 

1. a t a l a j l epusz tu l á s ál tal e l á l l ó kár , 

2. a k i d ő l ő é s a v í z m o s á s b a n e l p u s z t u l ó f a a n y a g é r t é k e , 

3. a k j t e r m e l é s m e g n e h e z e d é s e á l ta l e l ő á l l ó ká r , 

4. a k ö z e l í t é s , k i szá l l í t á s k ö l t s é g e s e b b é v á l á s a ál tal e l ő á l l ó ve sz t e ség , 

5. a m ű s z a k i l é t e s í t m é n y e k é p í t é s é n e k k ö l t s é g e , 

6. a z a l a n t f e k v ő t e r ü l e t e k ( szán tó , r é t ) t e r m ő r é t e g é n e k b e t e m e t é s e által 
e l ő á l l ó ká r . 

N é z z ü k m e g k i s sé k ö z e l e b b r ő l a f e l s o r o l t k á r o k a t . 

1. a ) A ta la j té rsz ín v í z sz in t e s s z é t d a r a b o l ó d á s a k ö v e t k e z t é b e n a t e r m ő r é t e g 
l epusz tu l , t e r m é k e n y s é g e c s ö k k e n . 

b) A talaj t é r sz ín f ü g g ő l e g e s s z é t d a r a b o l á s a k ö v e t k e z t é b e n c s ö k k e n a t e rü ­
l e t e g y s é g e n f e l n e v e l h e t ő t ö r z s e k d a r a b s z á m a , t e h á t a f a t ö m e g e is . 

2. A v í z m o s á s b a d ő l ő t ö r z s e k e t s o k s z o r l e h e t e t l e n f e l d o l g o z n i , h a p e d i g fe l 
is d o l o g o z h a t ó k , a f e l d o l g o z á s és k i k ö z e l í t é s k ö l t s é g e m a j d n e m f e l e m é s z t i a f a ­
a n y a g é r t éké t , e z é r t l e g t ö b b s z ö r a v í z m o s á s b a n pusz tu l , k o r h a d el . 

3. a) A k i t e r m e l é s m e g n e h e z e d é s e k ö v e t k e z t é b e n c s ö k k e n ő m u n k a t e l j e s í t ­
m é n y e g y e n s ú l y o z á s á r a a t e r m e l é s i e g y s é g b é r e k e t k e l l e m e l n i . 

b) A m u n k a h e l y é s a k ö z e l í t é s n e h é z s é g e i m i a t t a v á l a s z t é k o l á s (a v á l a s z ­
t é k o k k i s zabása ) k ö r ü l m é n y e s e b b és t ö k é l e t e s e b b , s e z s z e r f a v e s z t e s é g e t o k o z . 

A. a) A t ő m e l l ő l i k ö z e l í t é s k é t f á z i s ú v á v á l i k ( k é z z e l v a l ó k i h o r d á s , v a g y 
c s ö r l ő v e l v a l ó k i h ú z a t á s u t á n k e r ü l h e t c s a k a f a a n y a g a f o g a t o s j á r m ű r e v a g y 
v o n t a t ó r a . ) 

b) A szál l í tás i ú t v o n a l a k j e l e n t é k e n y e n m e g h o s s z a b b o d h a t n a k azál ta l , h o g y 
a k ö z e l í t ő - , s z á l l í t ó - u t a k k a l m i n d u n t a l a n k e r ü l n i ke l l a v í z m o s á s o k a t . 

5. a ) A v í z m o s á s t e r j e d é s é n e k m e g a k a d á l y o z á s á r a é s az a l a n t f e k v ő t e rü le ­
t e k v é d e l m é r e s o k s z o r d r á g a m ű s z a k i l é t e s í t m é n y e k e t k e l l é p í t e n i ( rőzse fonás , 
r ő z s e - , k ő g á t a k , t á m f a l a k ) . 

b) A t e rü le t f e l t á r á sako r , a z u t ak é p í t é s é n é l , v a g y a m e g l e v ő u t a k haszná l -



hatóságának biztosítására hidakat, támfalakat, költséges — esetleg burkolattal 
ellátott — vízelvezetőket kell kialakítani, ill. építeni. 

6. Az alantfekvő szántók termőrétegének betemetése, a rétek eliszaposodása, 
a vízelvezető rendszerek (árkok, csatornák) hordaléktól való időnkénti kitisztí­
tása, mind jelentékeny kárt jelent. 

Ezekután nézzük meg, hogyan lehetne ezeket a károkat megelőzni, csökken­
teni, illetőleg megszüntetni. 

Már elöljáróban megállapíthatjuk azt, hogy csak a komplex védekezés hoz­
hat teljes eredményt. 

Elsősorban az új vízmosások keletkezésének lehetőségét kell megszüntet­
nünk, mert a prevenció mindig a legsikeresebb és egyben legolcsóbb módszer. 
Másodsorban a már meglevő vízmosások továbbterjedését kell megakadályoz­
nunk. Harmadsorban a meglevő vízmosásokat kell — ott, ahol ez még egyálta­
lán lehetséges — megszüntetnünk. 

A megelőzésnek, a stabilizálásnak, illetőleg a megszüntetésnek módszerei, 
eljárásai annyira összefonódnak egymással, hogy azokat nem lenne célszerű kü­
lönválasztani. Sokkal egyszerűbb, ha felsoroljuk a komplex védekezés eljárásait 
és kiválasztjuk közülük azokat, amelyek az adott esetben a legcélravezetőbbek. 

A komplex védekezés eljárásai a következők: 

a) a megfelelő fafaj és elegyarány alkalmazása, 
b) többszintű állományok létesítése, 
c) lehetőleg teljes záródású állományok fenntartása, 
d) a véghasználat és az állományápolás helyes végrehajtása, 
ej az állományszegélyek lezárása, főleg a hegyfelőli oldalon, 
f) a cserjeszint kímélése, 
g) cserjevédősávok telepítése, 
h) a legeltetés megszüntetése, 
i) rőzsefonások, rőzse- (fenék) gátak, támfalak létesítése, 

j) a talaj felszínén elfolyó víz felfogása, terelése, 
k) az utak nyomvonalának megfelelő megválasztása, azok karbantartása, 

víztelenítése. 

Az a)—h) alatt felsoroltakat biológiai védekezési módoknak nevezhetnénk, 
míg az i)—k) alatt felsoroltak a komplex védekezés műszaki eljárásai. 

a) Az egyes fafajok közül a csepperóziót a fenyők akadályozzák legjobban 
egyrészt azzal, hogy koronáikkal a legtöbb esőt tartják vissza, másrészt azzal, 
hogy az állományaik alatt képződő tűalom rugalmas és egyben szilárd lévén, a 
talajra hulló esőcsepp ezen a rugalmas almon lefékeződve szivárog be a ta­
lajba. A fenyők után sorrendben a tölgyesek-cseresek következnek, majd a bük­
kösök-gyertyánosok. Ez utóbbiaknak az alma, mivel könnyen és gyorsan humi-
fikálódik és ezáltal szétesik, ilyen szempontból kevésbé kedvező. Az is igaz vi­
szont, hogy a bükk- és gyertyánalom sokkal több vizet tud felvenni, tárolni, 
visszatartani és egyenletesen az alsóbb rétegekbe leszivárogtatni, mint a fenyő, 
vagy a tölgyes erdők. A gyérlombú fafajok, pl. az akác akadályozzák legke­
vésbé a csepperóziót. És mivel kevés almot termelnek: a felületi elfolyast is. 

Előbbiekből következik, hogy az eróziónak kitett területeken elegyes állo­
mányok létesítésére kell törekednünk, amikoris az egyes fafajok ilyen szempont­
ból kedvező, különböző tulajdonságai összetevődve adják a legjobb eredményt. 

b) A többszintű állományok részint mindig nagyobb záródásukkal, részint 
nagyobb és vastagabb alomtermő képességükkel jobban akadályozzák a csepp-



e r ó z i ó t é s m e g a k a d á l y o z z á k a fe lü le t i fo lyás t , m i n t az e l e g y e t l e n , e g y s z i n t ű 
á l l o m á n y o k . 

c) A z e r ő s z á r ó d á s ú á l l o m á n y o k u g y a n a b b a n az* i r á n y b a n hatnak, m i n t a 
t ö b b s z i n t ű á l l o m á n y o k ( c s e p p e r ó z i ó l e f é k e z é s e , a v a s t a g a b b a l o m r é v é n a f e l ü ­
leti f o l y á s f e l l é p é s é n e k m e g a k a d á l y o z á s a ) . 

d) eróziónak kitett erdőben kerülnünk kell a nagyobb tarvágásokat. Itt 
— ha az a d o t t s á g o k e g y é b k é n t m e g v a n n a k — t e r m é s z e t e s ú t o n v a g y á t t e l e p í ­
tésse l ú j í t s u n k fe l . H a e g y i k m ó d s e m l ehe t s éges , a k k o r a t a r v á g á s u tán sohase 
a l k a l m a z z u n k te l jes t a l a jműve l é s t . M é g a pász t á s t a l a j m ű v e l é s t j s c sak a le j tőre 
m e r ő l e g e s e n s z a b a d v é g e z n i . I l y e n h e l y e n l e g j o b b a z o n b a n a t á n y é r o k b a v a l ó 
ü l te tés . C s a k a t á n y é r o k a t k a p á l j u k , a t á n y é r o k k ö z ö t t f e l v e r ő d ő g y o m o k a t — 
m a g a s ta r ló h a g y á s á v a l — s a r l ó z z u k . 

ej Az állományszegélyeket a h e g y t e t ő f e l ő l — k ü l ö n ö s e n , ha a t e tőn m e ­
zőgazdaság i f ö l d e k ( szán tó , l e g e l ő ) s z o m s z é d o s a k a z e r d ő v e l — cserjeszegéllyel 
zárjuk le. 

f) A c se r j e sz in t e t a z á l l o m á n y á p o l á s o k s o r á n l e h e t ő l e g k í m é l j ü k . A cserje­
szint csökkenti a csepperóziót, g a z d a g í t j a a z a l o m r é t e g e t , és ezze l é p p e n ú g y hat, 
m i n t a t ö b b s z i n t ű á l l o m á n y . 

g) A m á r k i a l aku l t v í z m o s á s o k s z é l é n — d e m é g az ér in te t len e rdő ta la jon 
— l é t e s í t sünk c s e r j e v é d ő s á v o k a t . E z e k e g y r é s z t m e g a k a d á l y o z z á k a felület i f o ­
lyást , m á s r é s z t g a z d a g l o m b o z a t u k k a l é p p e n o t t á r n y a l j á k a talajt, a h o l á v í z ­
m o s á s b a m á r b e d ő l t fák mia t t , a m ú g y i s c s ö k k e n t az á l l o m á n y záródása . 

h) Az eróziónak kitett állományokban egyszer s mindenkorra be kell szün­
tetni a legeltetést. 

S z o m o r ú e r e d m é n y e i t l á tha t juk a k í m é l e t l e n l e g e l t e t é s n e k pl . P u s z t a s z e m e ­
sen az 5/d. e r d ő r é s z l e t b e n , a h o l az ö r e g c s e r á l l o m á n y a ló l m á r t e l j e sen el tűnt az 
a l o m , d e az u t o l s ó fűszá l is, és a v e g e t á c i ó né lkü l i , pusz ta lösz al talaj sá rgás fol t ­
j a in a p r ó , m i n i a t ű r v í z m o s á s o k s z ö v e v é n y e v á d o l j a a r ö v i d l á t ó , kapzs i e m b e r t . 

i) A b e s z a k a d ó ö s v é n y e k r e , a k e r é k - , r ö n k v á g t a b a r á z d á k b a a z o n n a l r ő z s e -
k ö t e g e k e t k e l l l ee rős í t en i . A m á r k i a l aku l t v í z m o s á s o k f e n e k é n 1 m m a g a s rőzse 
( f e n é k - ) g á t a k a t ke l l kész í t en i , o l y a n t á v o l s á g r a , h o g y a h e g y f e l ő l i rőzsegá t 
ta lpa a v ö l g y f e l ő l i r ő z s e g á t k o r o n a m a g a s s á g á v a l k ö z e l e g y s z i n t b e n l e g y e n . A z 
é v e n t e f e l t ö l t ő d ő g á t u d v a r o k b a azu tán — n é h á n y m é t e r r e l h á t r á b b — i smé t rő -
z segá t aka t k e l l ál l í tani , m i n d a d d i g , m í g a v í z m o s á s f e l t ö l t ő d i k é s k i a l aku l a ter ­
mésze t e s r é z s ű . A z e l ő b b v á z o l t e l j á r á s o k k a l a)—h) m e g ke l l a k a d á l y o z n i a f e ­
lüle t i f o l y á s t és a k k o r a v í z m o s á s o k b e ü l t e t h e t ő k . 

jj Ot t , a h o l a n y í l t t e rü l e t ek rő l l e z ú d u l ó v i z e k fe l n e m f o g h a t ó k , m e g f e l e ­
l ő e n k i a l ak í to t t v í z e l v e z e t ő á r k o k k a l , c s a t o r n á k k a l ke l l a z o k a t a v ö l g y e k f e n e ­
k é r e l e v e z e t n i . A v í z e l v e z e t ő á r k o k a t n a g y s u g a r ú k ö r í v b e n k e l l v e z e t n i és b e ­
g y e p e s í t e n i . 

k) A z u t ak n y o m v o n a l á n a k m e g f e l e l ő m e g v á l a s z t á s á v a l , a z u t ak v í z t e l en í ­
tésével , a f e lü le t i v í z e l v e z e t é s é v e l — e g y s z ó v a l az utak állandó karbantartásával 
— m e g k e l l a k a d á l y o z n i , h o g y az u tak v í z m o s á s o k k i i n d u l ó p o n t j á v á vá lhas ­
sanak . 

A talajerózió ellen való küzdelem az erdők területén az erdőgazdaságok kö­
telessége. E b b e n a k ü z d e l e m b e n e d d i g — l e g a l á b b i s itt S o m o g y b a n — n e m sok 
tö r tén t . A t a l a j e róz ió e l l en i k ü z d e l e m l e h e t ő s é g e i t i n t é z m é n y e s e n ke l l b i z tos í ­
tani . A szükségletek felmérése után — a g a z d a s á g o k é v e s t e r v e i b e n — megfelelő 
összegeket kell biztosítani a talajerózió elleni küzdelemre. 

A z e r d é s z e t e k n e k e g y s z e r ű , o p e r a t í v t e r v e k e t k e l l k é s z í t e n i ö k : a j e l e n t ő s e b b 
v í z m o s á s o k t é r k é p i r ö g z í t é s é v e l ( tag, e r d ő r é s z l e t ) , sü rgősség i s o r r e n d fe lá l l í tásá-



val, az alkalmazandó védekezési módok felsorolásával, a szükséges anyagok, költ­
ségek megállapításával. Megfelelő előadásokkal fel kell világosítani a falusi em­
bereket, az erdőben dogozókat: milyen kárt jelent a népgazdaság, tehát a dol­
gozók szempontjából is a vízmosás, az erózió, a talajlepusztulás. Az erdészetek 
munkájának értékelésében az erózió elleni védekezés munkáját — megfelelő 
súllyal — mérlegelni kell. 

Az erdőrendezőségeknek az üzemtervi térképeiken fel kell tüntetniök leg­
alábbis a jelentősebb vízmosásokat. Meg kell jelölniök a szükséges védekezési 
módokat, felsorolva az üzemterv általános részében azokat a tagokat, erdőrész­
leteket, amelyekben a talajerózió veszélye fennáll, illetőleg jelenléte megvan. 

Teljes sötétségben tapogatódzunk, ha azt akarjuk felmérni, hogy hány hek­
tárt tesznek ki az ország erdőségeiben levő vízmosások. Talán nem tévedünk so­
kat, ha ezt a területet Somogyban 1% körül becsüljük. Ez itt 1000 ha-t jelent! 

Nem lebecsülendő mennyiség ez és mindent meg kell tennünk, hogy eze­
ket a területeket visszahódítsuk az erdőnek, a népgazdaságnak. 

I r o d a l o m : F e k e t e G y u l a : V é d ő ö v e z e t e k , m e z ő v é d ő e r d ő s á v o k t e l e p í t é s e a B o l g á r N é p k ö z ­
t á r s a s á g b a n . Az E r d ő 1954. n o v e m b e r . — P a r t o s G y u l a : E r d ő g a z d a s á g i m ó d s z e r e i n k é r t é k e l é s e 
v l z g a z d a s á g i s z e m p o n t b ó l . A z E r d ő 1955. j a n u á r . — M a t t y a s o v s z k y J e n ő : A t a l a j v é d e l e m i d ő s z e r ű 
k é r d é s e i . U g y a n o t t . — S é b D r J á n o s : A v í z m o s á s o k s z a b á l y o z á s á n a k é s m e g k ö t é s é n e k i d ő s z e r ű 
k é r d é s e i . A z E r d ő 1956. j a n u á r . — F e k e t e A d o r j á n : A t a l a j v é d e l e m i d ő s z e r ű k é r d é s e i . O r s z . 
T a l a j e r ó z i ó s a n k é t 1956. TV. 17—18. — Dr. F e k e t e Z o l t á n : E r d ő t a l a j o k v í z g a z d á l k o d á s a . A z E r d ő 
1957. f e b r u á r . — A z o n k í v ü l A z E r d ő b e n , az E r d é s z e t i K u t a t á s o k b a n , a z E r d ő m é r n ö k i F ő i s k o l a 
É v k ö n y v e i b e n m e g j e l e n t h a s o n l ó t á r g y ú c i k k e k , t a n u l m á n y o k . 

A mezőföldi csemetekerti és erdőművelési 
gépesítési bemutatóról 
P A P P Z O L T Á N oki. ra. gépészmérnök 

A csemeteker tekben é s erdősítésekben felmerülő munkák kellő időben történő 
szakszerű e lvégzése igen sok ember i munkaerő alkalmazását tenné szükségessé. A z 
erAdőgazdaságok m u n k a e r ő v e l va ló mai ellátottsága mellet t ezeket a munkáka t a k ö ­
ve te lményeknek megfe le lően — szem előtt tartva a gazdaságosságot is •— csakis gé ­
pek segí tségével végezhetjük el. 

A Mezőfö ld i Á l l ami Erdőgazdaság, — ahol mint bánya- é s ipari üzemekkel k ö ­
rülvett e rdőgazdaságnál ezek a problémák súlyponti kérdésként je lentkeznek — , 
ö r ö m m e l vállalta, h o g y a csemeteker tben és az erdősí tések ápolásában eddig jó ered­
ménnye l alkalmazott , de főleg az újabb kísérletek alapján készített gépeket b e m u ­
tassa. A bemuta tón arra törekedtünk, hogy bemutassuk a csemeteker t i m u n k á k 
komplex-, va lamint az erdősítési munkák ápolási részének gépesítését. Egyes m u n ­
kafázisokat különböző típusú gépek alkalmazásával tettük színesebbé. Ezzel l ehe tővé 
akartuk tenni, hogy a t öbb hasonló feladat e lvégzésére a lkalmas gép közül a je len­
levők kiválasszák, hogy mely ik gép alkalmazását tartják célszerűnek. A bemutatot t 
erő- és munkagépeke t az egyszerűség é s célszerűség je l lemezte . A csemetekert i mun­
kák gépesí tésének problémája csak néhány é v e került előtérbe, megoldását a könnyű , 
üzembiztos , univerzális e rőgépek beszerzése tette lehetővé . 

A csemeteker tekben bemutatásra került Rs—08^ra szerelt gépi sorhúzó lehe tővé 
teszi a további ápolási és e g y é b m u n k á k géppel történő elvégzését . A gép szerkezete 
egyszerű, bá rmely sortávolságra könnyen beállítható, akár egysoros kézi ve tőgéppel , 
akár kézzel, egyenes sorban el tudjuk vetni a kü lönböző magvakat . 

A vetési m u n k á k keretein belül bemutatásra került há rom kézi vontatású vető­
gép — csehszlovák, kelet ónémet és a gödöl lő i — , ezek kis terület vetésére jól hasz­
nálhatók. Nagy területek vetéseinek e lvégzésére bemutat tuk a SzON—2,8-típusú 
szovjet vetőgépet , me ly U—28 e rőgép hydraulikájára vol t kapcsolva. A gép to lóhen­
geres, a vetőszerkezet pedig a járókerékről kapja meghajtását , leeresztett ál lapotban. 


